РЕЗО ГАБРИАДЗЕ

КАКАЯ ГРУСТЬ КОНЕЦ АЛЛЕИ

(комедия в двух действиях)

Перевод с грузинского

1991

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

МЕРИ. В прошлом актриса, после каторги электросварщица на кладбище

САША. Её муж, надгробный памятник

ДАВИД. Концертмейстер, педагог – надгробный памятник

ЯША. Врач ухо-горло-носа, надгробный памятник

НАТАЛЬЯ. Выпускница школы, дочь Мери и Саши

ФИЛИПП. Её жених

ВАСЯ. Могильщик, в прошлом доктор права

КОЛЯ. Могильщик, в прошлом физик-ядерщик

ЛАДО. Спившийся актер

МАРЛЕН. Начальник милиции

Три милиционера, горожане, нищие, бродяги, неживая натура.

Время действия – после второй мировой войны.

Место действия – провинциальное кладбище и городской сад.

Сценография самая нищенская, кладбищенская. Музыка автору слышится такой, какую ему подсказал Натан Ефимович Перельман, следы которого читателю нетрудно найти.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

ЗАНАВЕСЬ ПЕРВАЯ

Советская каторжная песня. По-сибирски тепло одетый военный конвоирует Мери. Актриса снимает розовые шелковые туфельки и бросает в кулисы.

МЕРИ. Прощай Саша, любимый мой! Прощай доченька! Прощай горбатая улочка! Прощай разбитая гвоздями сцена! Прощай ореховая полочка и томик Ибсена на ней! За свет я заплатила! Молоко в шкафчике! Будешь купать Наталью, головку держи снизу!..

Из темноты высвечивается лавка, на которой спит полувоенного вида мужчина. Слышно кваканье лягушки. Мужчина садится на лавке, надевает сапог, прислушивается, из второго сапога выкидывает лягушку и надевает его. Он встает и открывает шлагбаум. Под шлагбаумом тенью проходит Мери, она возвращается из ссылки.

Заросшая травой лестница из трех ступеней.

Голая ветка яблони. Под ним, спиной к нам сторож с винтовкой.

ЗАНАВЕСЬ ВТОРАЯ

Кладбище.

ДАВИД. (В сторону кулис, громко, чётко, по-учительски) Ещё раз повторяю тебе: fortissimo быстрого пассажа получается из 98% piano и 2% mezzo помноженных на быстроту!

В ответ из кулис в Давида летит камень.

ДАВИД. Разве поймет кто-нибудь, как мучительно трудно пятнадцатого апреля, в семь часов тридцать минут, в дождь, идти в музыкальную школу? Рояли все сырые, и ты не знаешь, ошибаешься ты или ошибаются рояли. (И снова громко, в кулисы) Запомни! Ничто так не радует мажор, как рожденный им диез!

И снова из кулис в Давида летит камень.

ЯША. Хороший мальчик.

Пауза.

ДАВИД. Всю ночь на голой ветке у воробья болел живот… А часам к четырем налетел ветер, и все деревья ограбил. Это очень редко, когда все листья улетают вместе…

САША. А у вокзала ветер всё открывал и закрывал створку городских часов. (Яше, осторожно) Я знал, что будет ветер. Вчера весь день в вашей большой комнате кошка рвала обои. Вы купили запасной рулон?

ЯША. (Неприязненно) Меня это мало волнует. Пусть живые сами о себе беспокоятся.

Из могильной ямы вылетает лопата. За ней выпрыгивает Вася. Он подходит к телеграфному столбу, стучится в него, как в дверь, и прикладывает ухо к столбу.

ВАСЯ. (Столбу) Голодный я. (Снова прикладывает ухо к столбу) А?.. Раз так – нет вопросов.

Вася греет спичкой руки, кидает лопату в яму и сам прыгает туда же.

ДАВИД. Для комедии слишком холодно, для трагедии слишком тепло.

ЗАНАВЕСЬ ТРЕТЬЯ

Входит Мери. На ней ватник. Голова повязана грубым серым платком. Одной рукой она тащит фанерный чемодан с амбарным замком, а другой несет керосинку, чайник и сварочную маску. Склонившись, читает надписи на могильных камнях.

МЕРИ. Давид Полумардвинов? (Смотрит на Давида)

ДАВИД. Да, Мери, это я. Здравствуй.

МЕРИ. А мне говорили, что вас видели в Норильске, а потом в Казахстане.

ДАВИД. В Казахстане?

МЕРИ. В накопителе.

ДАВИД. Конечно, я мог бы быть и в Норильске, и в Казахстане. С моей биографией, профессией, происхождением. Но я вовремя купил шампанское, насыпал туда стрихнин, бросил туда жёлтую розу, и вместо Сибири привезли меня сюда. Похороны были скромные, только театр и музыкальная школа…

МЕРИ. И вы здесь, Яша?

ДАВИД. Да! Да! И Яша здесь! Было специальное постановление бюро обкома о дифференцированных похоронах. Там у ворот, может, ты заметила, только руководство и старые большевики, потом строители, инженеры, рабочие, потом резиновый завод, потом ещё кто-то, а мы, работники культуры – врачи, аптекари, тёрщики бани, актёры – здесь. Вообще-то, грех жаловаться, нам досталось лучшее место, отсюда город виден как на ладони, все нам завидуют…

ЯША. (Мери, сухо) Иди направо, потом налево. Твой там.

ДАВИД. Как ты жесток, Яша! Я нарочно так болтал, хотел её подготовить. Ты и в жизни был невыносим Чудовище!

Мери подходит к памятнику мужу.

МЕРИ. Саша…

САША. Здравствуй, Мери…

МЕРИ. Саша. Саша… Саша…

САША. Как я ждал тебя… Это ты спрыгнула утром с товарного вагона?..

МЕРИ. Да.

САША. Не плачь, не надо…

МЕРИ. Сашенька, тихий ты мой… Ты и в жизни молчал и только улыбался, а что я услышу от тебя мёртвого?

Пауза.

МЕРИ. Если там, в Заполярье или на лесоспуске Ухтлагеря, после сыпняка, остриженной под нуль, судьба мне дарила пятнадцать минут побыть одной… Отколешь ломом у мёрзлых четырнадцати часов пятнадцать минут… И сидишь в тысячах кубометрах сваленных лесов, звенящих от мороза… зажмёшь кружку кипятка в ладонях, сидишь, ждёшь, ждёшь, пока тепло не потечёт по телу и не придёт к глазам, и тогда закроешь глаза, поищешь в темноте, поищешь медленно, медленно, чтоб не спугнуть и медленно, как на фотобумаге появится твоё лицо, сперва с краю, может, висок, может, губы, и, о счастье, выплывают твои глаза, чуть с прищуром, со смешинкой, до боли родные, и я молила тебя: «Не уходи! Не уходи, постой, постой, побудь ещё мгновение со мной, милый, родной, не исчезай, скажи что-нибудь, пошути, улыбнись, мигни мне, как из партера, напомни пустячок какой-нибудь, ерунду любую…» С годами я напрасно искала в глазах твое лицо, но вместо него я видела только мёрзлые камни между шпал, топор, пилу, брёвна, или, о Господи, ведро с помоями… Так и сидела я одна во тьме, с тьмой в глазах, кипяток леденел в моих руках и слёзы на ресницах… Я бросала тогда из кружки лёд – знак моей жизни, и он, звеня, скользил по стали прочь от меня и как вор нырял в сугроб…

САША. Миллион раз я стоял у окна, и миллион раз за тенью из-за угла я ждал, что покажешься ты…

МЕРИ. А ночью, свалившись на своих полутора досках в гнилой полутьме, я здоровалась со своей тоской и начинала говорить с тобой по телефону. Придумала я такой телефон на третий год… Представишь катушку с ниточкой, бросишь её из барака, и пурга катит и катит, разматывая ниточку до тебя… Ты берёшь свой конец ниточки, приложишь к уху и отвечаешь мне: «Алё, Мери, я слушаю тебя, мою пушинку». И через тысячи и тысячи бессмысленных, никому не нужных, мёрзлых, проклятых миллионами людей километров, трепещет наша ниточка самых нежных слов: «Алё, Саша, как ты? Не забыл ты меня? Наталья спит? Она сейчас в школе? Если будешь перелицовывать ей мою кофточку, тогда пуговки будут застёгиваться по-мужскому и подружки будут смеяться… Наши письма в коробке из-под монпасье… ты читаешь их?..» Разве я могла подумать, что твой конец ниточки ушёл в землю? Господи! За что, Саша?! За что?!

ЗАНАВЕСЬ ЧЕТВЕРТАЯ

В глубине сцена городской жизни.

… Знакомый нам старик-знаменосец. На этот раз на спине у него большая кадка с пальмой…

На кладбище два одетых в кожаные куртки милиционера вносят тяжёлый мешок, бросают его, и, пнув ногами пару раз, уходят с кладбища.

КОЛЯ. (Из мешка) Вася! Вася!

Из могилы вылезает Вася, осторожно приближается к мешку.

ВАСЯ. Кто там?

КОЛЯ. Байрон! Лорд!

ВАСЯ. Коля?

КОЛЯ. Готовься к радости!

Вася открывает мешок, оттуда появляется Коля весь в синяках, но радостный. Он быстро лезет руками в штаны между ног. 
ВАСЯ. (С нетерпением) Ну! Ну!

КОЛЯ. Сегодня даём бал!

Коля вынимает из штанов золотые часы. Вася целует электростолб и оба убегают.

ЗАНАВЕСЬ ПЯТАЯ

В глубине сцены высвечивается одноногий, он продаёт ненужный ему сапог. Мимо него легко, по-спортивному проходит Филипп.

САША. (В панике) Мери, спрячься!

Мери быстро прячется.

МЕРИ. Кто он такой? Почему я должна прятаться?

ДАВИД. Это Филипп! Жених Натальи! Сейчас и она придёт сюда! У них свиданье!

МЕРИ. Но почему я должна прятаться от Натальи? Я хочу её видеть.

ДАВИД. Потом объясним!

САША. Сейчас нельзя!

Входит Филипп, снимает школьный китель с металлическими пуговицами, затем штаны, скатывает их, перевязывает ремнем с медной бляхой и, в прыжке, по-баскетбольному, бросает в могилу. Шапку с блестящей кокардой надевает на голову Яши. Открывает портфель, вынимает оттуда пару книг.

ФИЛИПП. «Тригонометрия», «История СССР»…(Кидает их в могилу вместе с портфелем). Прохожий, плюнь на их могилу!

Филипп из сумки вынимает спортивные брюки, надевает их, и когда хочет вынуть курточку, из сумки выскакивает мяч. Филипп догоняет его, мелкими ударами поднимает до бедра и бросается на надгробные памятники в баскетбольную атаку, ловко обходит Яшу, бьёт мячом в грудь Саши, ловит, отскочивший от него мяч взвивается в небо и, завертевшись спиралью, со всей силой, как в баскетбольную корзину, «вколачивает» мяч в шляпу Давида. И снова бросается за мячом. 

ФИЛИПП. (Хлопая Сашу по плечу) Молодец, тестёк! Хороший пас!

И снова повторяется атака, но на этот раз Давид успевает перехватить мяч и выстреливает им прямо в лицо Филиппа. Поражённый этим, Филипп смотрит на Давида, тот уже стоит в обычной своей позе, Филипп медленно читает надпись на постаменте.

ФИЛИПП. Здесь у тебя, старик, ясно написано: одна тысяча тридцать седьмого точка, пятнадцать точка, четвертое опять точка! У тебя здесь три раза капут, а ты со мной в глухую защиту играешь?!

Появляется Наталья. Филипп быстро надевает куртку, переносит с могилы Яши горшочек с цветами на могилу Саши и с притворной печалью садится рядом.

НАТАЛЬЯ. Химичка тебя спрашивала.

ФИЛИПП. Наталья, нам надо поговорить.

НАТАЛЬЯ. Если ты об отъезде, то лучше не надо. Мне было трудно, но я решила, я не могу ехать…

ФИЛИПП. Тебе нельзя здесь оставаться, ты поломаешь свою жизнь.

НАТАЛЬЯ. Мне и так плохо, а ты на меня ещё давишь… Но ведь ты будешь приезжать? Писать будем друг другу…

ФИЛИПП. Здесь оставаться тебе ни в коем случае нельзя! Твои документы даже не примут в пединститут.

НАТАЛЬЯ. Почему?

ФИЛИПП. Потому что твоя мама в Америке! Не хотел я об этом говорить, извини, пожалуйста. А не сказать тоже не мог. Если она в Америке, значит, ты автоматически дочь женщины-врага СССР. Вот почему не примут.

НАТАЛЬЯ. У тебя температура! Как моя мама могла попасть в Америку?!

ФИЛИПП. Ты не кричи! Я тоже не верю, что она в Америке! Это, конечно, бред! Но весь город говорит, что она в Америке! В Голливуде!

НАТАЛЬЯ. (Робко) Но она же погибла на фронте, когда давали концерт.

ФИЛИПП. А бумага есть?! Ну что ты мне доказываешь?! Я тоже всем так говорю! Но тогда они меня спрашивают: почему твой отец умер в кино, когда показывали «Тарзан»? Пятьсот человек видели, как он вскочил, когда Джейн на лиане летит к Тарзану, твой отец вскочил, держась за сердце, и упал мёртвый на стул. Может, твоя мама похожа на эту Джейн? Нет?! Ну, тогда не знаю. Роковое совпадение. Я тебе ещё не всё рассказываю, такое говорят!

НАТАЛЬЯ. Моя мама в Сибири.

ФИЛИПП. В Сибири?! Враг народа?!

НАТАЛЬЯ. (Шёпотом) Да…

ФИЛИПП. И ты после этого собираешься оставаться здесь и поступать в здешний институт? В этом маленьком городке? Думаешь, этот «первый отдел», «второй отдел», «спецотдел», «комсорги», «парторги» зря сидят в институте?! Ты ещё на небесах! Спустись!

НАТАЛЬЯ. А в Тбилиси их разве нет?

ФИЛИПП. Есть! Они повсюду есть! Но Тбилиси большой город. Много народу! Может, там под шумок и пролезем. А потом ни с кем не будем дружить! Как-нибудь проживём в тишине.

НАТАЛЬЯ. А наша школа даст мне характеристику?

ФИЛИПП. Я всё уже почти сделал! Я этих комсомольцев так прижму. Мне ещё три матча играть за город. Они знают, если не дадут, я так захромаю… И справка есть, мне операцию мениска надо делать… Едем?

НАТАЛЬЯ. А где будем жить?

ФИЛИПП. Мать здесь мою комнату под отступное продаст, а там мы купим какую-нибудь маленькую каморку. По ночам вагоны буду разгружать! Вагон соли разгрузишь – два месяца живы! В сентябре я в сборную Грузии попаду, я этому университету в декабре двадцать очков вколотил! Они меня помнят! Ну, поедем? Ты же сама говорила, что ни дня без меня не проживёшь? Ты же любишь меня?

Наталья обнимает Филиппа. Долгий поцелуй. Так, обнявшись, они уходят. Появляется из укрытия Мери.

САША. Как она похожа на тебя… После твоего ареста мы переехали сюда, нам нельзя было там жить… я стал тоже вроде врага народа… Ты не расстраивайся, нельзя тебе было показываться… она точно не уехала бы и все их планы смешались бы… пусть поступит в университет, ты тихо съездишь в Тбилиси, познакомишься и никто ничего не узнает. Или она приедет сюда. Потерпи ещё немного, до сентября…

ДАВИД. А парень каков! Соль разгрузит… С таким она не пропадет! За пять лет мы столько от них наслушались о любви. Сердце ликовало! Потерпи до сентября.

МЕРИ. (Закуривая сигарету) Ну, что ж, семнадцать лет терпела – потреплю и до сентября. А платья, кроме школьного, у неё есть?

САША. Твои. Совершенно новые. В шкафу висят на вешалках. И ботинки, и туфельки, пальто с меховой шейкой.

Мери берёт горшочек с цветами и кладёт их обратно на могилу Яше. Осматривает ограду Давида.

МЕРИ. (Читая надпись на могиле Давида) Одна тысяча девятьсот тридцать седьмой точка. Пятнадцатое точка. Четвертое точка. Значит, у вас завтра юбилей? Это надо отметить. А почему у ограды справа другой рисунок, и она ржавая?

ДАВИД. Вася и Коля украли. Догадались, что я бесхозный. А потому пропили прямо здесь, передо мной!

МЕРИ. Украли потому, что на винтах. Надо сварить их вместе.

Мери уходит.

ДАВИД. Я впервые был рад, что мёртв. Я видел отсюда, как переживала Мери. Как она хотела броситься к ней, обнять её, прижать к родительскому сердцу…

ЯША. Перестань пошлить хотя бы сейчас! Это же текст из «Дамы с камелиями». Противно слушать, говори нормальным человеческим языком.

ДАВИД. С годами ты становишься всё ужаснее. Не хочу с тобой говорить… Да, Саша, это было так трудно смотреть! И я по-настоящему был рад, что уже мёртвый и не надо пить валокордин, вызывать «скорую помощь»… Вместо объятий, прятаться! Как это грустно. А как она мудро вышла из переживаний? Перенесла акцент на мой день рождения! Великая женщина и великая актриса!..

САША. Да, завтра у вас шумный день. Придут, речи скажут.

ЯША. Ни завтра, ни послезавтра и никогда, никто к нему больше не придёт.

САША. Мне кажется, обязательно придут…

ЯША. Двенадцать лет я здесь и что-то не помню, чтоб кто-нибудь к нему приходил, или случайно остановился, от скуки хотя бы.

САША. Но завтра круглая дата: восьмидесятилетие со дня рождения, шестидесятилетие творческой жизни и двадцатилетие со дня смерти. В театре обязательно вспомнят.

ЯША. «Творческой жизни»… пожарник вспомнит, пьяный. Уборщица вспомнит, если жива.

ЗАНАВЕСЬ ШЕСТАЯ

…Одноногий продал сапог и уходит в темноту, за большим кустом сирени.

…Стоя на стремянке, электромонтер надевает резиновые перчатки и запускает глубоко, по плечо, руку в механизм. Вынимает оттуда птичье гнездо с тремя яичками, закрывает створку часов с побитым стеклом, крепко бьет кулаком по корпусу часов, секундная стрелка начинает работать. Монтер кладет гнездо сверху на часы, сходит на землю, берет на плечо стремянку и уходит за куст цветущей розы.

…Входит Мери с головкой сварочного аппарата. Подходит к ограде Давида, надевает маску.

МЕРИ. Сейчас так сварим, никто не утащит. Ни Вася, ни Коля!

Яркий свет вспышками заливает всё вокруг.

ДАВИД. Мери! Мери! Послушай минуточку!

МЕРИ. Вы меня звали?

ДАВИД. Вот что пришло мне в голову! Раз ты так добра и хочешь сделать мне подарок ко дню рождения, то выслушай мою просьбу. Не нужна мне никакая ограда. Тоже мне, могила Козимо Медичи! Вы слышите шум? В городе уже идет дождь, скоро он придет сюда. Есть в далёком шуме весеннего дождя что-то напоминающее театральные овации. Вот он и напомнил мне твои спектакли! Премьера, ты идешь в театр! Мы все, кто любил театр, готовы были целовать ступени, по которым ты шла! Мери! Так сделай мне сегодня настоящий подарок! Чтобы я в действительности испытал счастье! Сыграй для нас что-нибудь из «Чайки»! Монолог Нины Заречной. Из четвертого действия! Я Треплев! После моей реплики. «Да… В четверг дяде было нехорошо, мы ей телеграфировали, чтобы она приехала.»

Мери выглядывает из сварочного аппарата.

МЕРИ. (Тихо, робко, недоверчиво). Зачем вы говорите, что целовали землю, по которой я ходила?..

Пауза.

ДАВИД. (Тихо) Прекрасно! Ну, а дальше?

Пауза.

ДАВИД. (Шёпотом) Меня надо убить. Я так утомилась…

МЕРИ. Меня надо убить. Я так утомилась…

ДАВИД. (Шёпотом) Отдохнуть бы, отдохнуть. Я чайка.

МЕРИ. Отдохнуть бы, отдохнуть. Я чайка… (Мери закрывается маской и кажется, что она плачет)

МЕРИ. (Встает, отбрасывает маску) Простите, Давид… я не могу… я всё забыла… не могу… я сделаю вам другой подарок… меня надо убить…

Мери уходит в темноту, а в глубине зажигаются медленно два окна. Из одного показывается Филипп

ФИЛИПП. (Тихо) Наталья! Наталья!

НАТАЛЬЯ. Что, Филипп?

ФИЛИПП. Я вот сидел с карандашом и считал. Если каждый день приносить сумкой домой по четыре кирпича, не пропуская ни одного дня, ни воскресенья, ни Рождества, ни Пасхи, то за год получится около тысячи четыреста кирпичей! А это одна стена! Кирпичи всюду валяются! Я класть их умею! Столярничать умею! И маляр я неплохой! За четыре года, к концу учёбы, у нас будет свой домик. Ты куда смотришь?

НАТАЛЬЯ. Как это облако похоже на Сократа.

ФИЛИПП .На какого Сократа?

НАТАЛЬЯ. На философа Сократа. Перед смертью он признался, что знает столько, сколько будет знать через две тысячи лет баскетболист Филипп.

Издалека слышен гудок локомотива. Филипп и Наталья выходят с чемоданами. Наталья подходит к могиле Саши и кладет букетик цветов. Снимает бант и завязывает на электростолбе. Еще гудок локомотива, Наталья и Филипп подхватывают  чемоданы и убегают
Мери снимает со столба бантик и кладет в карман.

ЗАНАВЕСЬ СЕДМАЯ
Унылый скрип, в глубине сцены прохожий  воротами колет орех и исчезает в темноте.
МЕРИ. Она крупнее меня. На платье ниточки  в рукавах натянулись. Надо купить материю и послать.
/пауза/
САША. (нерешительно) Садись сюда...нам надо поговорить.
(пауза)
САША. Не знаю как начать...главное что ты выслушала бы и не ушла бы сразу... послушай до конца... и сразу не говори  «нет»… (пауза) Да, Мери, судьба к нам была несправедлива. Но ведь жизнь продолжается? Вот Наталья пошла учиться, скоро выйдет замуж. Уже нам начало везти, и очень крупно. Филипп ее любит по-настоящему. 

МЕРИ. Сашенька, ну для чего такое длинное вступление? Не думай , что я прежняя Мери. Я так закалилась в Сибири. Говори прямо, не бойся. Я слушаю тебя, милый. 

(пауза)
САША. Помнишь Лео?

МЕРИ. Да..
САША. Он живет  совсем недалеко отсюда, минут тридцать на электричке. Прежде, когда еще хоронили на этом кладбище, он обязательно заглянет сюда, ко мне. Посидит, помолчит, сигаретку выкурит. Иногда цветы приносил. Бутылочку вина,  чокнется с моим коленом, выпьет, вздохнет. В квартал раз он едет в Тбилиси с отчетом, у него такая работа. Толстые папки носит, сапоги в цементе, серьезный человек. А из Тбилиси, по возвращению, заглянет сюда. Прежде я думал, что у него с поездами не стыковка. Но вот в тот раз я у него на глазах увидел слезу. Он так и не женился. Помнишь, на нашей свадьбе он сидел хмурый ,напился  и рано ушел?.. И вот что я подумал. Сказать?
МЕРИ. Ну.
САША. Выходи за него замуж. Любит он тебя по прежнему. Мы мертвые  и наши души это чувствуют безошибочно. На самом деле, должна же быть у тебя крыша над головой? Своя семья... Где ты будешь жить? Где спать?
(Мери встает, открывает чемодан, вынимает из тряпок бутылку, алюминиевую кружку, режет конфетку пополам, половину кладет в руку Саше, по-мужскому бьет дном  бутылки о каблук сапога, выбивает пробку ,наливает водку в кружку.)
МЕРИ. Ты говоришь, надо иметь крышу над головой? Правильно  говоришь! (смотрит на звездное небо) Вот моя крыша, большая, красивая! Я привыкла к ней за семнадцать лет! Нет, Саша, не выйду я за Лео замуж! Я знаю ,что он хороший и он любит меня, но у меня как когда то,  должна ему отказать и все по той же причине - у меня есть жених и я его  люблю еще сильнее! И у меня сегодня свадьба! Ты мой жених, Саша! Ты мой любимый!
/Из кустов выходят Вася и Коля, с аккордеоном и кларнетом. Они подставляют кружки, Мери наливает им водку/
ВАСЯ И КОЛЯ. Горько!
(Мери взлетает на пьедестал к Саше и целует его. Вася и Коля играют  танго молодости Саши и Мери. Молодожены в танце сходят с пьедестала. Давид тоже спрыгивает на  землю, подлетает к Яше)

ДАВИД. Давай, Яша! Шерочка с машерочкой! Сколько я танцевал это танго с Изабеллой Юрьевой в Кисловодске! Ах, какой был сезон!
/Яша не хочет, но Давид  берет его как бревно, танцует, устает и обратно ставит на место Яшу./
ДАВИД. Каким был занудой, таким и остался!
/Давид в танце возвращается к пьедесталу, Мери подводит Сашу к своему месту./

МЕРИ. А сейчас бай-бай. Завтра у нас шумный день-юбилей Давида..
/Мери вытаскивает из кустов, нечто похожее на собачью будку и лезет туда, в свой домик/
САША. Да, завтра сюда придет много народу
ДАВИД. (Неуверенно) А живы ли те, кто меня помнит?
ЯША. Этот Сократ уже над нашей головой. Будет проливной дождь и будет пусто и уныло, как всегда.
ДАВИД. Тебе лишь бы испортить настроение...
/пауза/
ДАВИД. Вы чувствуете росу? Пока она стала капельками, она пахнет фиалками…

Конец ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ
ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ
занавесь восьмая
Кладбище. Ранее утро.
ДАВИД. Всю ночь, на почтовом  ящике, плакал лилипут. На рассвете он плакал сухими глазами и никак не мог найти конец плачу. Бедный, наверное, весь продрог.
САША. С днем рождения вас, Давид. Так свежо, красиво…
ДАВИД. Да, утро прекрасное! Небо точно в книге лежало сто лет. По краям выцвело, а наверху по-прежнему ультрамарин.
/Громко, в кулисы/ Отвыкая от пагубной привычки пианистов цепляться за левую педаль!
/Из кулис в Давида летит камень./
ЯША. Ну что пристаешь к человеку? Не хочет он быть пианистом и не будет! А будет, как и его отец, бандитом и вором. Будет набивать в сосиски вместе с мясом туалетную бумагу, а вечером в ресторане посылать шампанское крашенным блондинкам, а в рояле будет прятать деньги, партбилет и фото голых баб.
ДАВИД./ В кулисы/ Убери левую ногу от левой педали и обопрись на пальцы левой ноги! И ты увидишь, как корпус получит свободу маневра и в право и влево!
/В Давида опять летит камень/
ЯША. Очень талантлив, ни разу не промахнулся.
ДАВИД. Мери, выпусти, пожалуйста, пчелу из лимонадной бутылки, она где-то за мной валяется. Гудит все утро.
САША. Она ушла рано утром, кажется за цветами...
/Из могилы вылетает игральная кость и появляется голова Коли./
КОЛЯ. И здесь тоже шестерка.
ВАСЯ. Доверяем, но проверяем. /Вася лезет из могилы и становиться над костью./ Ну вот, тройка!
КОЛЯ. Не трогай! /Коля тоже лезет из могилы и смотрит на кость.) «Да, тройка.
ВАСЯ. Ну, снимай!
Коля снимает штаны и остается только в кальсонах Вся его одежда под мышкой у Васи/
КОЛЯ. Давай еще! /мешает в кулаке кости/
ВАСЯ. А на что с тобой играть? Покажи цвет! Нету. Раз так -- я пошел, у меня дела.
КОЛЯ. Постой! /Подходит к постаменту Давида/ Давай на это. Тебе ведь нужен на новом кладбище постамент? С доставкой куда скажешь! Я постамент, ты свой выигрыш! Идет?
ВАСЯ. А эта баба не поднимет хай?
КОЛЯ. А как она узнает? /показывает на Давида./ Этот что ли ему скажет? Ну?
ВАСЯ. Ну, ладно. Бросай!

(Коля бросает кости, склоняется над ними и плюет. Подходит к Давиду, пробует его поднять./

КОЛЯ. Ты хотя бы, помог его снять.

/Коля и Вася  с трудом снимают с пьедестала Давида, относят его в сторону и ставят на чью то, почти стертую, заросшую травой могилу.
КОЛЯ. /Давиду./ Извини, маэстро, не везет нам с тобой с утра.
/Коля валит постамент на тележку и укатывает со сцены/
ЗАНАВЕСЬ ДЕВЯТАЯ
/Входит Мери, несет цветы, поставленные в трехлитровую банку./
МЕРИ. Где Давид? Саша, где Давид?!
ЯША. Наконец то убрали его отсюда!

ДАВИД. /Беззаботно./ Я здесь, я здесь, милая, Мери!

МЕРИ. Но как вы оказались там?! Кто вас туда перенес?!

ДАВИД. Вася и Коля! Они унесли его на новое кладбище. Думаю,  продадут!

МЕРИ. Как, постамент продадут?!
ДАВИД. Они за пол литра и алилую продадут.
/Мери отрывает от ограды железный прут/
МЕРИ. Куда они ушли?!
САША. Ты с ума спятила?! Обратно в Сибирь захотела?! Попадешь в историю! Заклинаю тебя мной и Натальей!
ДАВИД. Успокойся, Мери, это не стоит шума. Ну, на самом деле, что произошло такого? Ерунда. Двадцать лет я видел только резиновый завод и его жирный дым, да кусочек города, а сейчас, отсюда виден наш театр, и музыкальная школа и Летний сад! И «Белый мост» и фотоателье Павлуши. Вот  как раз он выгоняет оттуда мух. Как он состарился!
ЯША. Скоро он на твоем постаменте будет стоять на новом кладбище.

МЕРИ. Эх, Яша, Яша... /Мери бросает  железку/ Ну я пошла. Там на помойке канистру видела с нитрокраской. Может осталось что-нибудь, вашу ограду  покрашу...
/Мери уходит/
ДАВИД (лирично). Да, наш "Белый мост"… Какой он крошечный и весь дрожит от пешеходов. Почему в воспоминаниях все кажется большим и значительным? Бывало пойдет первый снег, станешь на мосту, поразительный феномен: снег летит вниз, но если долго смотришь  на него, он начинает лететь наверх. И тут наступает совершенно непонятное - снег летит наверх, река мчится вниз , а ты становишься невесомым и паришь  в воздухе. А вот дом доктора Миновича. Но, почему заколотили его окна? Он умер? А где его дочери Фрида и Тамара? вышли замуж, уехали? Такие красавицы... Помнишь, Яша, как Минович долго грел руки и стетоскоп, перед тем, как приложил его к твоей груди? Да, таких врачей уже нет...
ЯША. /Зло/ Отнесли бы тебя подальше к чертовой матери! Боже, как мне надоели твои переживания! И день и ночь, и весна и осень, солнце и дождь все в нем вызывают воспоминания и обязательно о прекрасном! Ну, что за красоту ты видишь в этом, почерневшем от грязи и копоти, проржавевшем мосту?! Почему тебе так печально от него? Или, почему ты с грустью слушаешь всю ночь, как шуршит в листьях платана воробей? Серый он, никому не нужный, паразит, никуда не улетает, не прилетает, ликует в навозе, петь не умеет, вор! Дай ему рост побольше, корову сожрет, автобус с детьми перевернет!
САША. Не нервничайте, Яша ! Не волнуйтесь ! Стоит ли с такой отдачей говорить о воробьях! Успокойтесь!
ЯША. Как мне успокоиться?! Кто даст мне покой?! День и ночь, как яйцо он взбивает взбивалкой мою душу! 0бъясни мне почему ему так больно, когда опадают цветы? Почему я должен этому огорчаться, простой, никому не нужной душе, давно уже мертвого человека, которая уже  давно должна была успокоиться и улететь отсюда!
/Входит Мери с канистрой краски/ 

ЯША. И каждый раз, как только  я обрету какое-нибудь равновесие, он что-нибудь обязательно  увидит и так подсунет, отчего я вздрагиваю! Как назло, честное слово, как назло! Говорил ли он тебе, Мери, о трепетном бамбуковом столике у глухой, бездушной кирпичной стены? Или о лиловых глазах желтого персика , выглядывающего из -под подола женщины? Или, как улитка всю ночь лезла ,оставляя перламутровый след по постаменту, по нему самому, и под утро устроилась на его шляпе,"ликуя встречая рассвет?! Говорил? Обязательно скажет! Или, почему всю ночь на почтовом ящике  плакал лилипут? Его какой-то злодей, идиот, мало ли их в этом городе, вчера от скуки поднял и поставил на почтовом ящике! А для лилипута полтора метра -жуть! Ему страшно спрыгнуть не землю? Так настанет утро, и придет другой идиот, снимет его с ящика, поставит на землю, и он  войдет в теплое яблоко зубчиками. Стоит ли этим будоражить душу? И говорит он годами  одно и тоже, что нет ничего прекраснее на свете астр, в июне, между восьмью и девятью часами, сперва зажигаются они, а потом лампионы на мосту... И я годами между восемью и девятью, в июне , поневоле смотрю на них и теряю покой!/Давиду/-"Ну пойми один раз и навсегда! Мы мертвые и наши души должны успокоиться! Посмотри вокруг !Ни одной души на этом кладбище уже нет. Потому что каждая душа, когда сюда  приходила, после первой же ночи, к утру уже знала, что все, что было в жизни, ушло навсегда, кончилось, баста!  И не надо переживать однажды пережитое! Ну, ладно, душа Саши ждала Мери, я это как--то  могу понять, но скажи, кого ждет твоя душа? Все, кого ты любил, кого ненавидел, все умерли и давно уже улетели отсюда! А ты годами высматриваешь в этом жалком городишке про которого  еще Назон говорил ,что его не следует посещать счастливому человеку, высматриваешь всякую ерунду, ничтожную пыль, пыль ложной красоты! Пылесос, ей Богу, какой то! Тебе  казалось, что-то ты парил над мостом? А, ведь врешь  самым бессовестным образом. Ты стоял после ночи у Лонды и дрожал с похмелья, как желе!
ДАВИД. Как ты смеешь говорить о Лонде ? ! Это клевета, эта театральные интриги! Мери, не слушай его, уйди, пожалуйста! Он бредит!
ЯША. Или как грел руки доктор Минович! Да никогда в жизни он их не грел, а лез ледяным стетоскопом прямо под мышки! Да пойми ты, наконец! Это пустое, забытое кладбище и все души, кроме  наших, давно отлетели отсюда! За нами  ничего и никто не остался ,из за чего стоило бы переживать! Каждый из нас  Solo, ,безнадежно один дай мне  покой! только  покой!
ДАВИД. Бред египетский.
ЯША. Мери, серьезно прошу тебя! выбрось отсюда меня на помойку! И забросай меня банками, ржавыми ведрами, сгнившими цветами Я хочу побыть один! Я не могу, как идиот, все время  думать о его словах:"Прерывистый, задыхающейся шепот - есть эмбрион всех сфинксов! И где он это вычитал и почему не забыл, и почему я должен об этом думать годами? ./Давиду/ Монтень засранный  кладбищенский

МЕРИ. Успокойтесь, Яша.  Давид сегодня  особенно расположен к переживаниям .Такой все таки день, юбилей, его душа взволнованна./Открывает канистру/ Ах, ,не то взяла! Эта олифа. Надо успеть, придут гости. /Мери выкатывает  канистру со сцены/

ЯША. /передразнивая Мери/ "Его душа взволнована", "придут гости". Черта с два придут! Померли! Разъехались твои жены! Вышли замуж! Спились! В партию вступили!

САША. Почему так говорите, Яша? Вы же сами знаете, никто не спился, не помер, и в партию никто не вступал. Это прекрасные, старые, порядочные люди...

ЯША. Не дай  Бог, придут! Сколько пошлостей придется выслушать! /голосом Давида/"Я послал ей желтую розу в бокале!", Наши сердца забились в унисон"."И моя рука встретилась с ее рукой у сахарницы". Никак не могу понять, почему тебя любили женщины? «Наверное, за бесстыдство  Бесстыжим ты остался и после смерти! Волнуешься в таком возрасте? Давно уже мертвый! Стоя на чужой могиле! Тьфу!

ДАВИД. Ты жесток и беспощаден! Моя душа осталась на этом кладбище из за любви к самой любви и красоте'! А твоя из-за ненависти к ней! Саша; скажи ему, пусть замолчит. Я вижу чей-то силуэт...

ЗАНАВЕСЬ ДЕСЯТАЯ
Входит одетая в черное старушка. На голове у нее глубокая шляпа с вуалью. Дрожащей рукой она несет букетик  жасминов. Она подходит к тому месту , где стоял памятник Давиду. Недоуменно оглядывается вокруг.

ДАВИД. Титина Назарова Милая Титина?! Я здесь! Я здесь!

/Титина идет на голос/

ДАВИД. Осторожно! Осторожно! Не бойся, это корень платана.

/ТИТИНА  садиться на лавочке перед Давидом/

ДАВИД. Я знал, я чувствовал, что ты жива и я догадался .что ваши переехали. Так, ведь?

ТИТИНА. Да, переехали, они из-за семи квадратных метров на тот свет переедут. А ты все эти годы сердился на меня, что не прихожу. Прости, милый…

ДАВИД. Ну как ты, как. Ну как ты, как? Как ты живешь? Мне так интересно все о тебе знать

ТИТИНА. Как я живу? Лучше не спрашивай... ноги стынут... во дворе собака. Ветку не хотят срезать, а когда ветер, она бьет грушей по окну, может стеклом убить... Я звоню тебе, 3-55, а у тебя занято... Все время занято, день, другой, третий. Год, занято, второй, пять лет. А они смеются, врут мне в глаза! Ты, говорят ,звонишь самой себе. Ну, посуди сам, если я звоню себе, и мы не говорим, то почему если я не говорю с тобой, занята я? Я звоню к тебе, там наверное кто то ведь живет, поговорить хочу…

ДАВИД. Ну, а все таки ты, наверное счастлива?

ТИТИНА. Счастлива ли я? когда гости, меня держат на кухне. Или кладут спать... за буфетом... Я так устала от некрасоты. Я не могу слышать больше о керосине, о хлебе, о пенсии, о подметках , о набойках, о латках на галошах... Мне противно! Я устала жить! Все что мы любили, Давид, все ушло, все забыто, а мне хочется вспомнить, все вспомнить... Я годами просила их, отведите меня к Давиду, мне стыдно, столько лет и я ни разу не пришла сюда. А они мне говорят, что в поезде мне станет плохо, может даже умру.

ДАВИД. А как ты все таки доехала?

ТИТИНА. Очень просто. У них рыба сгорела на сковородке, они открыли двери ,чтоб выпустить дым, я вышла, села на поезд и спокойно доехала. И не плохо мне было и не умерла.
ДАВИД. Они, наверное, сейчас волнуются..

ТИТИНА. Пусть волнуются. Сколько раз я их просила привести меня сюда на дорогую мне могилу. А они или сердятся или смеются. У них, даже, номер есть такой. когда гости, хорошо покушают и выпьют, они выводят меня, для веселья, и спрашивают про наши встречи, про наши отношения. А меня, как в пропасть, все тянет и тянет, и я рассказываю и рассказываю и не могу остановиться. Они хохочут прямо мне в лицо. Потом пьют за меня, кладут спать, пересказывают мои рассказы: и хохочут до слез... Нет, нет, не хочу их вспоминать! Это все так отвратительно! Я ушла и, слава Богу. Давай не будем про эту жизнь, будь она проклята. давай вспоминать ту, нашу, настоящую! Я Не хочу больше говорить, говори ты, это у тебя так получается, так красиво! лучше чем "Мост Ватерлоо". Но только начни все сначала. Вот с того момента, как ты впервые увидел меня! Про фарфоровую безделушку не забудь, умоляю... помнишь, ты сидел в оркестре, поднял голову и... 

ДАВИД. И наши глаза встретились, и наши сердца забились в унисон. Ты сидела в ложе администратора. Оттого, что ты была одна и тебя не с кем было соразмерить, ты казалась такой маленькой, такой нежной, как рояльная безделушка. Твоя рука золотилась на сером бархате. Мои  руки вздрогнули и, не слушаясь меня, вступили в мазурку ля минор опус 17 , №4.Помнишь ее, робкую, стыдливую, покорную. вопрошающую? С гениальным мажорным эпизодом. Еще не опустилась занавесь, а я уже  бежал к выходу! Но я не успел, таинственная Незнакомка исчезла. Публика разошлась, а я стоял один, покинутый, печальный, как отошедший от аллеи кипарис. 

ТИТИНА. И вдруг над тобой раскрылся зонтик...

ДАВИД. Я почувствовал его вздох щекой. И услышал запах корицы, как пахнут в дождь сухие шелковые зонтики.

ТИТИНА. Мы, пригнувшись, вошли в дождь. Мы касались друг друга локтями и обходили лужи вместе, как в танго. 

ДАВИД. А на углах из старых труб вода с грохотом била  по зонтику, он крутился и убегал из рук, а на следующем углу вода  еще раз грохнула по нас и оголила две спицы и мы чуть не выбили глаз Люсеньке Терку, царство  ему небесное, ты прямо у его могилы сидишь. 

ТИТИНА. /капризно стукает по могиле  ногой/ Противный! Шипун и приставала,  и врун! Ты продолжай, не отвлекайся. Помнишь, как за нами пошла собака? Мы остановились, она тоже остановилась, мы пошли, она тоже пошла. 

ДАВИД. Как ты ее только вспомнила, Титина? 3агрохотрл гром и засверкали молнии. Деревья, дома, собака, улей во дворе Яши, ты я, все освещалось на миг, но как то наоборот (как на негативе...

ТИТИНА. А ты кричал мне в ухо, что когда грохочет  гром и полыхают молнии, ты любишь сидеть в городском саду кушать вишню и стрелять косточками в прекрасных незнакомок! и ранить их сердца навсегда! Скажи, Давид, почему  вся эта глупость, казалась мне такой красивой и остроумной? 

ДАВИД. Кто знает, может в этом...

ТИТИНА. Подожди, Давид, я успокою пульс. Помолчим немного.

Пауза

ТИТИНА. /виновато, с улыбкой/ Прости, пожалуйста... кажется все прошло...

ДАВИД. Сразу стало тихо, капли падали все реже и реже. А потом глухая кирпичная стена, трепетный бамбуковый столик и беззаботная  веселая болтовня о пессимизме, о мировой скорби! Ты хотела мне нравиться и старалась быть умной...

ТИТИНА. Нет, Давид, это ты хотел  мне нравится и болтал сразу обо все вместе: о Шопенгауере, о Стефане Цвейге, о Шопене, о до мажоре, сравнивал себя с ним, говорил что твоя трагедия в том, что ты до мажор без диезов и бемолей... А я только закрывалась веером, мне было так смешно, и оттого ты мне все больше и больше нравился..

ДАВИД. Да, да! Веселый китайский веер! На нем только что прошел дождь, а небо синее, синее ...

ТИТИНА. А под небом вода индиго и к берегу вот-вот причалит лодочка..

ДАВИД. А в лодочке ты Титина...

ТИТИНА. А на берегу стоишь ты, онемев у абрикосовой беседки, а твой слуга бледный мазочек  разведенной туши, готовит для меня робкую тропинку, подметая весенние  цветы…

ДАВИД. Наши руки встретились у сахарницы.

ЯША. А руку он всегда держал у сахарницы…

ДАВИД. Ты быстро убрала руку, шепотом закрылся веер, и ,ты мужским и почему то простуженным голосом, сказала, что уже поздно, что завтра у тебя сессия и надо рано встать. 

ТИТИНА. Ты не представляешь, каких усилии   мне   это   стоило   сказать... Ну, ладно ,помолчим ,Давид, а то у меня пульс опять начал гулять.

/пауза/

ТИТИНА. Скоро мой поезд, мне надо уезжать, а то там, наверное уже паника поднялась, в милицию звонят, в морг...А, сейчас о серьезном. Почему я приехала сюда? Я хотела, чтоб ты знал, что я живу в другом городе и потому не прихожу к тебе... Во-вторых я хотела проститься с тобой. Я так устала жить. Никого уже нет, все уже там, только я одна сижу за буфетом.. и вспоминаю, вспоминаю тебя, любимый мой... Я знаю меня не похоронят с тобой... Мне так печально, мы не будем  вместе... Я их понимаю, это так хлопотно, расходы ... ну Бог с ними... Вот что я придумала в поезде. 

/Титина откручивает сережку от уха., с трудом опускается на колени перед Давидом, снимает сетчатую перчатку, достает  из портфеля столовый нож и делает в земле ямочку, кладет туда сережку/ 

ТИТИНА. Пусть одна сережка  лежит  вот здесь, вместе с тобой, а другая уйдет вместе со мной. Хоть что-то нас должно связывать? Обещай мне только, что не будешь на меня сердиться, что я не хожу на твою могилу…

ДАВИД. Когда-то я целовал эту нежную фарфоровую ручку…

ЯША./Давиду/ Старый дурак! Какая эта фарфоровая?! Эта рука лесоруба Посмотри на нее!0на сожжена электросваркой. Она вся в мозолях!! 

/Титина быстро вскакивает с могилы и стремительно идет к Яше/

ТИТИНА. Яша! Не смейте!

ЯША. Ты только посмотри ,как она скачет как козлик! Эта разве старушка?!

ТИТИНА. Яша! Вы ужасный, несносный тип! Перестаньте! Слышите, перестаньте!

ЯША. Пусть этот неисправимый идиот знает правду!

САША. Как вам не стыдно, Яша!

ЯША. Пусть она поднимет вуаль! пусть поднимет вуаль! Чтоб этот пустой рояль престал  наконец то бренчать ! Ха!Ха!Ха!

Титина возвращается обратно к Давиду и медленно поднимает вуаль. Это Мери./Давид делает два шага навстречу.

ДАВИД./с печалью/ Мери? А где Титина? Настоящая где? 

ЯША. Настоящая?! Хрена с два настоящая! Настоящая там, на новом кладбище! Не с первым, ни со вторым, не с третим! С четвертым мужем косточками  обнимается! Так тебе и надо, пьяница слов! Я так рад! Так тебе надо! Чтоб не мешал нашим душам предаваться истинному и вечному, а не истлевшей  от моли чепухе: наконец то ты заткнешься, чучело огородное и дашь моей душе покой! 

МЕРИ. Мне так неудобно перед вами... я хотела сделать вам подарок ко дню рождения... будьте великодушны, Давид... простите меня …

ДАВИД. Нет, Мери, я тебя не прощаю! Я тебя благословляю! Ты мне доставила такое счастье! Этот день был самый красивый за двадцать лет одиночества и томительного ожидания! Одна у меня просьба, Мери, эти цветы отнеси Титине на новое кладбище. Спасибо твоему сердцу А актрисе я кричу "Браво!» /Яше/ А что касается тебя, полууважаемый Яша, ты тоже был сегодня счастлив, но по-своему, в своей стихии зла и ненависти, и я не знаю, кто из нас был счастливее, я или ты! Так что тебе еще долго и долго искать желанный покой!3а это, Мери , еще раз тебе спасибо!

/Мери уходит .Из далека слышна музыка/

ДАВИД. Как изменился ми минорный концерт Шопена. Помню его златокудрым и веселым, а ныне он сед и печален.

ЗАНАВЕСЬ ОДИННАДЦАТАЯ

В глубине сцены возникают будничные сцены городской жизни:

…Однорукий несет саженец.

...Романтичного вида мужчина с бакенбардами и тонкими усами двумя досками заколачивает крест на крест окно. Долго смотрит на обручальное кольцо, снимает с пальца, выбрасывает, берет чемодан и уходит.

...Мрачного вида мужчина закручивает на груди орден «Красного Знамени», долго смотрит на себя в зеркало и неожиданно плюет на свое лицо в зеркало

...Фотограф причесывает клиента, опрыскивает одеколоном его из пульверизатора, накрываеться черным бархатом и делает снимок.

...Знакомый старик бредет со свернутым красным знаменем, под мышкой у него буханка черного хлеба.

Среди развалин, видимо бывшего склепа, Мери, испуганно оглядываясь, варит  электросваркой ручку утюга. Клиент - маленькая, худая женщине дает ей деньги и уносит утюг. МЕРИ начинает новую работу - варит поломанную вешалку для пальто.

ЗАНАВЕСЬ  ДВЕНАДЦАТАЯ

Коля, держа в руки  в карманы  затаптывает, едва заметный бугорок  новой могилы. Вася тащит на спине сваренный из угольников и листового железа постамент, усеченную пирамиду. Он кладет его у новой могилы. Коля приподнимает его и Вася лезет во внутрь пирамиды. Коля подает ему туда шведский ключ. Надпись на постаменте:"Пелагея СИЧИНАВА".Вася шумит  внутри пирамид: ключом  и металлические буквы начинают падать на землю. Коля на тележке приносит, покрытый несвежей тряпкой новый бюст. Вася, кончив работу, вылазит из пирамиды. и они оба, вместе взявшись за бюст кладут его на постамент. Перекур.

Появляется, одетая в черном вдова-Кети,с черной дерматиновой сумкой, из которой торчит головка штофа и фиалки. Коля бросается к соседней могиле, вырывает оттуда железный стул  и ударами ноги всажает ее у новой могилы 

Вася галантно подводит Кети к стулу и сажает ее. Кети, посидев, встает, вынимает из сумки трехлитровую банку с белыми камушками, становится на  коленях и выкладывает на могиле ими сердечко.

Стараясь не шуметь, входит Ладо. Он несет вешалку, на которой висят сорочки, костюм, драповое пальто и кашне.

Другой рукой он несет настольную лампу и связку книг. Вешалку он вешает на ветку, лампу и книги кладет на землю, скромно опускает голову и стоит чуть в стороне 

КЕТИ. /напевно, могиле/ Помнишь, мы эти камушки вместе собирали на море. Тебе они нравились мокрыми, когда они еще шуршали вместе с уходящей волной?

/Вася и Коля сочувственно кивают головами.

А сейчас они сухие, как мое сердце. Я оболью их слезами и они снова станут красивыми, как когда-то, когда мы вместе радовались каждой из них и показывали друг другу...

/Ладо, стараясь не шуметь, подходит к ней и ласково притрагивается  к плечу Кети, но та уходит от ласки и склоняется еще ниже над могилой/

КЕТИ. Научи, научи меня, холодная могила, как его забыть?

/Ладо нежно кладет ей на голову руку/

ЛАДО. Какая красивая могила... спасибо тебе, Кети. Не надо меня забывать, я здесь... Я здесь. Я ушел от Веры. Видишь, все свои вещи забрал. Мое решение окончательное... красивая могила, спасибо тебе, дорогая…

КЕТИ./уходя от ласки/ А потом. помнишь. милый мы наливали морскую воду в баночку с камушками  и освежали их каждое утро?..

ЛАДО. Умоляю тебя, Кети, не позорь меня на весь город! На что это Похоже, где это слыхано, ты плачешь над могилой живого человека. Ну, посмотри, я живой, здоровый, а ты мне фальшивую могилу устроила '• Разве это красиво? Ну, моя ласточка, встань. Я здесь, и клянусь буду с тобой навсегда! Забудь эту могилу, не нужна она больше!..

КЕТИ. Она   не   нужна тебе, она нужна моему  сердцу!

ЛАДО. Ну, почему? Я не понимаю.

КЕТИ. Когда, после семнадцати лет совместной жизни, муж тайно, ничего не говоря, вдруг уходит от жены, у несчастной хоть что-нибудь должно остаться на память? Что-нибудь, зачем она будет ухаживать, о чем она будет думать, любить, вспоминать, плакать? Лучше, что бы ты умер. Когда  ты ушел, я так завидовала женщинам в третьем автобусе. Они ехали сюда, они были живы, их сердца бились, как перед новой встречей. У всех лопаточки метелочки, свечки, саженцы, все такие нежные, только я одна болтаюсь в пустом автобусе никому не нужная, покинутая, мертвая…

ЛАДО. /примирительно./ Ну вот и ты поплакала и могилу прекрасную сделала... спасибо тебе ... поухаживала... и хватит, я жив, слава Богу. Но сейчас я ушел, я объяснил все Вере и ушел от нее навсегда! Да, это была моя трагическая ошибка! Ну, пошли домой, зайчик…

КЕТИ. А тебе, этой несчастной Веры не жалко?.. Еще сюда придет, поплакать попросит.

/Вася склоняется над Мери/

ВАСЯ. Можно начинать?

/Кети встает, садиться на стул/ 

КЕТИ. Да. Но только не спешите. Открывайте медленно, я должна к нему привыкнуть.

/Вася и Коля медленно снимают с бюста тряпку, появляется каменный Ладо/

/пауза/

ДАВИД. Когда видишь подобное, хочется слышать Черни

ЛАДО. .Кети! Перестань валять дурака! Хочешь, чтоб весь город ходил сюда и хохотал надо мной?! Хватит! /решительно подходит к Васе и Коле/ А ну, забирайте отсюда  этот чайник и убирайтесь!

КОЛЯ. Чайник  у  тебя  на  плечах! А   это  искусство!

ВАСЯ. /дрожащей рукой хочет вынуть из сумки штоф с вином/ Позвольте я волнуюсь'
КЕТИ. /бьет рукой по руке Васи/ Потом! сперва дело!

/пауза/

КЕТИ. /кладет руку на сердце./У меня вот тут что то говорит, что и похоже и не похоже. Это и хорошо и плохо. И больно и не больно.

/Вася  закрывает ладонями лицо скульптуры. Видны только пиджак и шляпа.

ВАСЯ. Так похож?

КЕТИ. Похож. Но это пиджак и шляпа.

/Вася закрывает ладонями глаза и нос/

ВАСЯ. Подбородок похож?

КЕТИ. Похож.

(Вася закрывает подбородок, оставляя глаза и нос/

ВАСЯ. Так похож?

КЕТИ. Похож.

ВАСЯ. Так в чем проблема? Если по частям похож, то как может быть, что в целом похожим не быть? Где логика?

/В глубине сцены вспышки электросварки. Мери варит раму велосипеде

КОЛЯ. Вот она сделает вам ограду и будет совсем похож.

КЕТИ. Надо привыкнуть. Я уже почти привыкла. Конечно похож, очень даже похож. хотя должна вам признаться, на фотографии, с которой вы ее делали, он симпатичнее.

КОЛЯ. У каждого человека есть одна  фотография, на. которой он чуть симпатичнее себя...

КЕТИ. Ну, ладно. Получите свой гонорар./Кети вынимает из сумки штоф вина, банку тушенного мяса и баночку соленных огурцов. Вася и Коля быстро забирают их и убегают/.

КЕТИ. А было как хорошо... чайник кипел, ты читал газету, я шила платье, кофточки, полупальто, кошка ходила по подоконнику...

ЛАДО. Не раздирай мне сердце! Пожалей меня! Прошу тебя, вот на коленях прошу!
КЕТИ. А утром я встала, а тебя нет. На столе недопитый чай, ложка с вареньем, у ней муравьи кипели, кипели и унесли всю сладость дома…

ЛАДО. /Становиться между скульптурой и Кети/ Не говори с ним! Он камень! Я - Ладо! Я плачу! Он не плачет.

КЕТИ.  Нет, ты уже не Ладо и никогда не будешь им.
ЛАДО. О, как ты беспощадна! А ведь могу и вправду умереть? Вот и умру! /ложится на могиле/ Вот умру сейчас, умру

КЕТИ. Встань немедленно! Простудишься
/Ладо встает/
ЛАДО. Вот, что поражает! Знаешь ведь, ведь уверенна, что я никогда, никого так не любил, как тебя! Но случается такое в жизни… Это как удар молнии! Стихия! Амок 'Потом это проходит! все возвращается  на круги своя! И вот я тоже вернулся к тебе! И сейчас я, может, люблю тебя больше, чем прежде!

КЕТИ. Нет, ты уже никогда не вернешься. Нельзя возвращаться в пустоту. Ну, ладно, ты вернулся. А дальше что? А дальше молчать, молчать и делать вид, что ничего не случилось. Я верю, охотно верю, что ты по прежнему любишь меня, и даже еще больше...Но вернуться к тому ,что было, нет, невозможно никогда. А потом; прошу тебя, уйди. Я не злюсь на тебя, и это не мщение...Ты прав, бывает так, любят ,но расходятся.
ЛАДО.. Куда мне идти?

КЕТИ. К себе, домой. К Вере. Она тебя любит, она тебя ждет. Нельзя так разбивать сердца... Прощай.

/Ладо встает, забирает свои вещи и уходит/
КЕТИ. /скульптуре/ Как хорошо, что ты и похож и не похож. И как хорошо, что ты молчишь... Так вот, знай, я не буду больше сюда приходить не буду надоедать тебе и тревожить твой покой. Только еще раз  тебе придется увидеть меня, когда меня привезут сюда и положат в мою могилу под тобой. до тех пор, прошу тебя, будь памятником  моей любви к тебе, к Ладо...Ну, я пошла. Миллион дел, две примерки, базар. (Кети берет горшочек с фиалками) А эти фиалки тому, к кому они присланы, одной полу слепой  вдовой./Кети кладет горшочек у могилы Яши/

ЯША. /тихо/ Спасибо, Мери...

/Кети снимает шаль с головы, это Мери/

ДАВИД. /в ярости/Зачем ты это сделала, Мери?! Это же бесчеловечно! Неужели вы, актеры, ради самой игры способны на все низости, даже убивать мертвых?! Как это жестоко!

САША. Как тебе не стыдно?!

ДАВИД. Это чудовищно! Напоминать страдания, пережитые уже давно, в жизни! Что ты хотела от этой забытой могилы?

/Пауза/

МЕРИ. Вы спрашиваете, Давид, почему я сыграла эту жалкую комедию? Что я хотела. ? Я хотела, что бы  душа Яши ждала душу Кети здесь, чтобы она не спешила улететь в леденящую пустоту! Я хотела, Яша, чтобы вы не мечтали об одиночестве на помойке среди ржавых банок и ставших грязью цветов. Чтобы вы перестали желать засушить вашу душу, выветрить из нее живую жизнь, чувства и отлететь навсегда от этой дикой жестокой, бездарной земли. Но больше всего меня мучила мысль о Кети, я не могла без  содроганья, представить , Яша , что ее душа  придет сюда, в надежде, наконец то, слиться с ваше", а ее встретит здесь лишь свист ветра в голых ветвях кладбищенского платана. И вообще, как редко живые, друзья, приятели муж и жена думают над тем, что после смерти их души не встретятся  никогда, никогда, а будут  блуждать в одиночестве. И адом, может быть, называется как раз это, вечное , одинокие скитания  в ледяных просторах вселенной...Вот что заставило меня напомнить вам вашу печальную историю. куда вы спешите, Яша? К звездам? К одиночеству? Ждите Кети здесь, ждите, умоляю вас, ждите и надейтесь, ведь только ее  душа может провести вашу душу через бездонную бездну мучительного стыда, через сожаления, воспоминания, которые так мучают вашу душу на этом полуограбленном  старом  кладбище. А до тех пор не сердитесь на саму жизнь и на мелкую красоту чепухи, как говорите вы, не сердитесь на Давида, когда он, из самой смерти, продолжает упиваться жизнью, тремя пчелами, пережидающих в дождь под листиками акации или кошкой, ищущей тепло под мотором автомобиля... Не сердитесь на облупившегося от ветра и солнца Давида, чудом творящего в холодном мраке бетона слезу умиления от красоты желтого щенка с лиловыми глазами... А сейчас, позвольте спросить вас, милый Яша. Откуда ваше душа, оказалась здесь, у этой фальшивой, пустой могилы, которую когда-то, двадцать лет назад поставила здесь, убитая горем, несчастная Кети? Ведь вы похоронены на новом кладбище? Что привело вашу душу сюда?

ЯША. Она меня не спросила...не знаю...не помню...

МЕРИ. А если ока оказалась здесь, то почему все время стремиться прочь отсюда? Вы молчите, Яша. Видимо, грех причина страха не только перед смертью, но и долгих мучений после нее. Еще раз прошу  у вас  прощения, я не смогла иначе. Я видела Кети...

ЯША. /Упавшим голосом/ Что?.. как она?

МЕРИ. Состарилась… из дома уже не выходит... очки плюс семь, из окна просит прохожих вдеть ниточку в иголку...Ваше  белое кашне висит на прежнем месте. Ваша племянница в углу учит биографию Сталина...

/пауза/

ДАВИД. С Колей и Васей все ясно. А вот кто такой этот Ладо? Никак не могу понять

МЕРИ. Да так, один актер. Пьяница. Говорит, что спился после смерти любимой. Врет, конечно. А насчет переборов у него, он характерный актер, с ними часто так бывает. На могилу не должен был ложиться... Ну, я пошла.

ЗАНАВЕСЬ  ТРИНАДЦАТАЯ

…Страдающий бессонницей мужчина, снимает с головы грелку со льдом. Встает с кровати и долго ищет откуда звук цикады.

Не найдя, ложится в постель и кладет грелку на ухо.

… тощий молодой человек сходит с велосипеда, вынимает из внутреннего кармана рентгеновский снимок, долго и печально смотрит на него на лунный свет, кашляет. Кладет снимок обратно в карман. Вынимает из мешка театральную афишу,  и клеит ее на тумбе. На афише огромными буквами:

ШИЛЛЕР

КОВАРСТВО И ЛЮБОВЬ

НАРОДНАЯ АРТИСТКА СССР, ЛАУРЕАТ СТАЛИНСКИХ ПРЕМИЙ

ТАМАРА ЗАНДУКЕЛИ

С длинным удушающим кашлем велосипедист удаляется.

....Две старушки грабят опущенную не пол люстру. Рвут хрусталики, и бросают в черные сумки.

ЗАНАВЕСЬ ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ

Кладбище, темно.

ДАВИД. Я тебе ужасно завидую, Мери, но мне страшно, я очень боюсь за тебя. Может, подумаем ещё раз...

САША. Это безумие! Не дай Бог, тебя узнают! Без права жительства! В театр!

ЯША. Не узнают. Она даже нас дважды  провела.

МЕРИ. Я   так   загримируюсь, не  узнают... На   галерке  буду  сидеть, как мышь. Ладо проведет с правого хода, там никогда, никого нет.

ЗАНАВЕСЬ ПЯТНАДЦАТАЯ

Ночь. Кладбище.

Вдруг раздаются выстрелы. Вой сирены. Милицейские свистки. Мечется свет прожекторов. Преследуемая светом прожектора Мери бегает по кладбищу.

Коля головой вниз летит в могильную яму. Вася тоже хочет в могилу, но Коля лопатой отгоняет его.

КОЛЯ. Я тебя не знаю! Ты меня не знаешь!

ВАСЯ. Сука!

/Вася сталкивается с Мери

ВАСЯ. Из за тебя, падла, на параше сидеть Маркиза Пампадур! В театр ей захотелось!

/Размахивая пистолетом, вбегает начальник милиции Марлен. За ним  вооруженные милиционеры/

МАРЛЕН. Прикройте овраг 37 -54,куда светишь?! 79-21 свети на меня! 33-11 держи женщину, не выпускай из света!

МИЛЛИЦИОНЕР. (Бежит за Мери). Стой! Не уйдешь! Пристрелю!

/Наконец  прожектора останавливаются, затихают сирены, наступает тишина. Милиция окружает Мери, Колю, Васю, актёра Ладо, из темноты на свет выводят  остальных обитателей кладбища – инвалида без обоих ног, священника в рванной сутане, босого, пьяную проститутку с клиентом и без памяти пьяную с женщину, с грудным ребенком./

МАРЛЕН. Товарищ Клара! Где товарищ Клара?

/Перед  начальником милиции встает худая женщина, одетая во все кожаное/

МАРЛЕН. А ты говорила, что здесь вечный покой! Это вечный покой? Это целый город рецидивистов! /показывает на Мери/ Это что за  новый персонаж? Документы!

/Мери вынимает из-за пазухи узелок. Клара выхватывает его из рук Мери, развязывает, вынимает маленькую бумажку и передает Марлену./

МАРЛЕН. /читает/ Мери Ильинишна Мдивани. СВЭ-социально вредный элемент! Семнадцать лет! Профессии: актриса, электросварщица! Без права  проживания в городе"! (Кларе) Ну, что еще там у ней?

/Клара достает из узелка  предметы и диктует милиционеру с папкой, тот записывает/

КЛАРА. Катушка с нитками, черного цвета одна. Иголка, портняжная, бытовая - одна. Сережка самодельная - одна. Помада губная, пустая - одна.

МАРЛЕН. А это, зачатый без любви еще на воле? /показывает на Васю/ Кто выпустил?! Я работаю, беру их, беру! Они выпускают! Это что за бардак!? Это не кладбище, а какая то антисоветская  база! НАТО! Нужно нам такое кладбище? Нам не нужно такое кладбище!
МЕРИ./шепотом Саше/ Прости меня, Саша...Это из-за Ладо случилось... пьяный был...повернулся к галерке во время спектакля и зааплодировал: «Браво, Мери Мдивани!"

МАРЛЕН. Всех в отделение! Действуйте организованно!/показывая на Мери/ А эту ко мне! С ней отдельный разговор!

/Милиция собирает всех в кучу и обыскивает каждого/

МАРЛЕН. /Обходит памятники./ А это что за типы стоят?

КЛАРА. Это очень старые мертвые. Никто их не помнит, не навещает.

МАРЛЕН. Бесхозные, значит? Точно? А штучки дорогие, мраморные. Таких больше никто не делает. Удивительно, почему до сих пор не украли? Украдут обязательно! Надо срочно что-то предпринять!

КЛАРА. Так точно! Но что делать? Не поставить же на кладбище постового?

МАРЛЕН. Почему ставить постового на кладбище? Надо их поставить к постовым!

КЛАРА. Простите, не поняла.

/Марлен долго  внимательно смотрит не Давида/

МАРЛЕН. На кого из великих он похож?

На Чайковского! Вот на кого он похож! Так поставим памятник Чайковского в городе! Украсим город! /Показывая пальцем на Сашу и Яшу./ И этих в город! Нечего им тут без дела, ни для кого стоять! На кого-то они тоже, наверное похожи! Спросим в отделе культуры, проконсультируемся. И город станет красивее! И этот клоповник с общественно вредными элементами уничтожим! Голову надо иметь, Клара, голову!

ДАВИД. Хорошо бы поставили вместе, Саша! В летнем саду. /Яше/Я сойду с ума без тебя, Яшенька!

/Два милиционера прикатывают тележку и кладут Сашу поперек/

МАРЛЕН. А вы чего стоите, паразиты, без дела!

/Арестованные помогают милиции снять Яшу с пьедестала и кладут на Сашу. Берут Давида/

МАРЛЕН. Осторожно!0сторожно!

/Давида кладут на Сашу и Яшу и сверху на них памятник Ладо, после чего арестованных ставят в ряд и караван трогается с кладбища. Опять свистки, прожектора, сирены/

САША. Прощай, Мери!
МЕРИ. Прости меня, Сашенька! Простите, Давид! Не ругайте меня, Яша!

ДАВИД. Прощай, Яша! Как я к тебе был несправедлив!

ЯША. Не отчаивайся, Давид! Может поставят всех вместе!

ВАСЯ. Прощай обетованная земля!

МЕРИ. Эх! Не смогла до сентября продержаться! Увижу ли когда-нибудь Наталью!

ЛАДО. Убить меня мало!

МАРЛЕН. Живее! Живее!

КОЛЯ. А как жили! Как жили! Как у Бога за пазухой! Век не забуду!

САША. Мери, береги себя! И все-таки мы были счастливы на этом кладбище!

ДАВИД. Прощай, мой старый платан! Не будут больше мои грезы летать под твоим куполом!

/караван уходит, воцаряется тьма и наступает тишина/

ЗАНАВЕСЬ ШЕСТНАДЦАТАЯ

... Кусочек крыши, на которой растет трава.

...женщина одевает на зиму  в  тряпки  пальму.

...Двое ищут друг у друга вшей в головах и камнями убивают их.

...Унылый старик несет свёрнутое красное знамя и пучок хвороста под мышкой.

ЗАНАВЕСЬ   СЕМНАДЦАТАЯ

Городской сад.

На сером пьедестале, с надписью: "ПЕТР ИЛЬИЧ ЧАЙКОВСКИЙ» и с барельефом балерины стоит   Давид. Правой   рукой он   опирается   о   большую каменную лиру, а к указательному пальцу неудобно поднятой руки приделана дирижёрская палочка.

Чуть в стороне от него, в обычной своей позе стоит Яша На его пьедестале циркуль и линейка, под ними едва заметная надпись:"ТРУД ОБЛАГОРАЖИВАЕТ ЧЕЛОВЕКА".Яша весь обвит лианами, что свидетельствует о долгих прошедших годах.

Отдельно от Давида и Яши стоит Саша, почти как прежде, только к груди он прижимает книгу. Надпись: "УЧИТЬСЯ,УЧИТЬСЯ И УЧТЬСЯ", почти стерлась и едва читается. А в глубине, видимо разбившийся и неаккуратно склеенный бюст  Ладо, с  несколько непонятной надписью: "НИКТО НЕ ЗАБЫТ, НИЧТО НЕ ЗАБЫТО".

Рядом с Давидом на столбе висит телефонный аппарат. Издалека   слышна   музыка./

ДАВИД. /с грустью/ Все доброе, нежное, проникновенное, что было в фортепиано; Шопен похитил для своих 24 прелюдий. С тех пор рояль стал  все злее и злее...

/пауза/

Входит молодой человек, набирает номер телефона и закрыв плечом трубку, карандашом записывает что то на ноге Давида. Затем, поглядывая на ногу Давида, набирает новый номер. Молодой человек вешает трубку и выходит.

/пауза/

/Входит Мери. На ней снова ватник, резиновые сапоги, под мышкой свернутое одеяло, алюминиевая кружка. Садится рядом с Сашей.

САША. Отдохни, Мери...

МЕРИ. Вот и стала я в два раза  старше тебя, Саша, одноклассник мой

(пауза/

МЕРИ. /тихо/ Я даже не помню, о чем я мечтала...Наверное, я хотела внука, на  тебя похожего. . .одну комнату, с одним окном. . .зеркало я хотела. Много, много безделушек, телеграммы ко дню рождения, альбом с пожелтевшими рецензиями, полочку с книжками, фотографии с тобой море и в роли Дездемоны, пудру хотела, бенефисы, беспричинный смех, поцелуи, и ночнушку, хоть одну, ситцевую, без одного цветочка, настольную лампу с тихой кнопочкой, фиалки... и вместо этих маленьких радостей, одно большое счастье - кусочек черного хозяйственного мыла с полосками крысиных зубов! /Мери выбрасывает кусочек мыла из кружки, а за  ним и кружку/ Не хочу я больше этого счастья! Устала я от нее! Устала я возвращаться к тебе, Саша! Опять возвращаться через десятилетия к началу, которая равна твоей Смерти! Прости этой дуре, которая заставляла ждать твою душу здесь на земле...

Мери садится на стул и кладет голову на руки.

Пауза

/Входит уборщица  и мокрой метлой бьет по постаменту Яши/

ДАВИД. /уборщице/ Милая, возьмите там кусочек зеркала, в кустах валяется и приложите к губам этой несчастной...

/Женщина находит зеркало, прикладывает к губам Мери, смотрит, испуганно креститься и убегает/

ЯША. Она уже как и мы, успокоилась…

МЕРИ. И слава Богу... давно пора... Вот и моя душа с вами. Вы правы, Яша, не надо долго ее мучить на земле, я только сейчас это почувствовала... пусть улетает. Я вас умоляю, не надо ни о чем вспоминать, не надо переживать однажды пережитое. Пусть душа успокоится, пусть ее больше ничего не волнует, не тревожит, не радует и не печалит, ни первый поцелуй, ни последняя улыбка... Ведь ничего этого нет, все это сон и грезы... Нет ничего и не надо ничего. Нет вашего двора, Яша, и не гудят сейчас там одичавшие пчелы, ни улицы нет, ни луны в облаках, ни блеска, ни славы и не ищет там женщина сережку под гамаком! Нет и не надо! Снилось нам все это и прошел сон. Вот расскажу все это  дождю, что со мною было, смоет дождь  и ничего не будет...

ДАВИД. Но ведь, милая Мери, ты сама знаешь, что это не совсем правда... Вот вспомни хотя бы...

МЕРИ. Нет, Давид, не напоминайте мне ни о чем! Не радуйтесь возвращению птицы и не печальтесь вслед, улетающей! У них своя душе и своя смерть! Пусть  не волнует вас излучина реки, весенние облака, этот старый больной бульвар, эти  чахлые деревья, пьяные глицинии, и три липы на автобусной остановке! И эта нежная и очень любопытная ящерица на шляпе Яши, вас тоже не умиляет. У ней тоже своя смерть, и наверное, она только об этом и мечтает! И почему, поздней осенью последняя цикада так спешит, сбивается с песни? 0на тоже стремится  быстрее туда, к молчанью, к безмолвию! Нет, Давид, нам тоже надо спешить  отсюда, чтоб остающиеся быстрее забыли и нас и наш бездарный опыт! Надо замолкнуть, уйти, исчезнуть, раствориться и тот, наверное, самый счастливый, кто меньше следов оставил здесь на этой земле! Не мучайте вашу душу, Давид! Поверь мне, Саша! Мы только замолчим, Яша! Сперва попрощаемся со словами, не будем пьянеть ими! А за словами уйдут и чувства. И тогда наши души застынут. Мороз, дождь, солнце, ветер выдохнут из нее все, они облегчатся, станут невесомыми, пушинками, бессмысленными и тогда мы поймем и почувствуем, как сладко быть ничем и мы постигнем, что были лишь гостями на подозрительной Земле, в этом мокром, кислом, ограбленном злобой и безбожьем городке, и кто знает, не будем ли и там, куда летим, ненужными гостями? Покой! Покой! В бездну звезд, вне мира, где нет ничего, ни радостей ни печалей, ни слез на ресницах, ни любви потерянных лет, разлук встреч, любимых, нелюбимых, старости, молодости, весны, осени, лишь пустота, покой и мир…

Летим? Летим!

САША. Летим…

(пауза)

МЕРИ. (с криком) Не обходите паутинку с росинкой, не думайте о ее красоте!

Рвите! Проходите! Пролетайте!

(все застывают, тишина)

ДАВИД. В раю искусства попадаются и грешники. Спасибо тебе, Боже, как ты великодушен…

ЗАНАВЕС

.

